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By the Name of Allah, the Most Merciful, the Ever Merciful, 

(1)

Nūn. By Qalam and what is written with it (line by line), (1) 

(2) 
(O Muhammad) You are not madman, because blessing of the prophethood of your Lord, (2) 

(3) 
 (3) 

(4)

And indeed you have a , (4)

(5)

So, (if Allah’s command issues,) you will see and they will also see, (5) 

(6)

. (6) 

(7) 
Certainly, Your Lord is the one, who knows better, , and He 

knows , (7) 

(8) 
, (8) 

(9) 
, (9) 

(10) 
 And do not obey every despicable, vain oath-taker, (10) 

(11)

; (11)

(12)

hinderer of good, sinful transgressor. (12) 
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(13) 

(14) 
.  (14) 

(15)

When Our verses were recited to him, he said:" These are the superstitious of earlier stories!" (15) 

(16) 
We will soon put a mark on his nose. (16)

(17) 
We will surely try the (inhabitants of Mecca), just as We tried the Owners of the garden (with 

calamity), when they swore to pick its fruits in the morning, (17) 

(18) 
And did not make an exception (for the poor), (18) 

(19)

 (19)

(20) 

(21)

 (21) 
(22)

Saying: “let’s go to your field early in the morning, if you are fruit picker”. (22) 

(23)

So they departed, while talking to each other in low voices, (23) 

(24) 
Saying: " Let no needy enter to your (garden) today!” (24) 

(25)

And they went early in the morning with strong steps to prevent (needy from having any portion) 

(25) 
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(26)

But when they saw the (burned garden (, they said: We are surely deluded, (26) 

 

(27)

But (now), It is we who are the deprived, (27) 

(28) 
The most moderate of them said:" did I not tell you, why don't you glorify Him (by saying 

Subḥān Allah)? (28) 

(29)  
they prayed: “Glory be to Our Lord! truly, we were wrongdoers” (29) 

(30) 
Then, they faced each other with mutual blaming, (30) 

(31)

 (31)

(32)

May our Lord (forgive and) give us better (garden) in exchange. surely to our Lord do we make 

our humble petition. (32) 

(33)

This is the torment (in this world), but the torment in the Hereafter will be greater (and permanent), 

if they knew. (33) 

(34) 
Verily, for the Muttaqīn (pious people) there will be Paradise full of blessing from their Lord. (34) 

(35)

Do we equate Muslims with (polytheist) criminals (in achieving salvation and attaining degrees)? 

(35) 

(36) 
 (36)

(37) 
Perhaps there is a heavenly book for you, that you study in it; (37) 

(38)

Indeed, you have in it whatever you choose, (38) 
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(39) 
Perchance you have a covenant with solemn oaths from Us until the Day of Judgment, which 

allows you to make any ruling as you want. (39) 

(40)

!  (40)

(41) 

. (41)

(42) 
(Remember) the Day when their leg shall be laid bare (out of horror), and they shall be called to 

prostrate (to Allah), but they shall not be able to do so, (42) 

(43)

(43)

(44) 
now Leave to me those who deny this Quran; We will gradually seize them (for punishment), 

from where they do not know. (44) 

(45)

I will give them time, because My plan is definitely firm. (45) 

(46)

 (46) 

(47)  
 (47)

(48) 
Therefore, be patient and wait for the command of your Lord, and do not be like the owner of the 

whale (Yūnus), who cried out, while he was (in the belly of the whale) with great sorrow. (49) 

(49)

If Yūnus had not receive a blessing (of repentance) from his Lord, certainly, he would have been 

thrown into the barren shore, while deserving blame. (49) 

(50)

but his Lord chose him (as a prophet) and made him one of the Righteous.  (50) 
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(51)

Those infidels were about to hit you with their evil eyes, when they heard the recitation (of the 

Qur'an) and said: he (Muhammad) is madman, (51) 

(52) 
While it is naught but a Reminder for all nations! (52) 

ū
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fathah / (  َ ) and sokoon (  َ ) or due to 

the Rāghib with two fathah means: a line of written words, or planted trees, or stood people, when 

it is said ( ) means someone who wrote line by line  

( )

(O Muhammad) You are not madman, because blessing of the prophethood of your Lord, 

ā ā
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Al ḥijr

ā

reproach

Lessan Al 
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passive participle from  
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ā

ā
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base-born

ī  

* 
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adverb of time for 
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 or 
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*  

The equivalents in the table for [ ],  

But when they saw the (burned garden (, they said: We are surely deluded,  
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why don't you glorify Him (by saying Subḥān 

Allah)?  
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ḥā
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active participle
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ī
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ā

 

ī
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Perhaps there is a heavenly book for you, that you study in it; (37) 
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Indeed, you have in it whatever you choose, (38) 
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active participle, means: Reaching the end of perfection

 (
)
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ā

ū
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افعال

strong and firm  

The verse means: I give time to the disbelievers to wallow in our favor with sin, and commit sin as 

much as they want, because My trick is strong. 

 * 

The equivalent for ( ) in the table is, time, bear, put up for a while; respite 

The following phrase is more suitable for the sentence ( ) 

The equivalent in the table for (  (,  

The following phrase is more suitable for the sentence ( ), due to the common use  firm  



68. Surah Al-Qalam 

 

39 
 

مَفعلَ
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ā ā

ū
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ā ā

 

Jonah

ū

ū
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passive / past verb

ū
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Those infidels were about to hit you with their evil eyes,  

when they heard the recitation (of the Qur'an) and said: he (Muhammad) is madman,  
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Those infidels were about to hit you with their evil eyes,  
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